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rjüliieksi Iflkklek:
helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán 

küldve
Hgész évre o Irt — kr 
Fél évre 3 frt — kr 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Hirdetések dija :
1 czentiméterenként 3 

kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez- 
nénvben részesülnek, 

l'.élyegdij 30 kr.

Vyilttír sora 20 kr.
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POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.
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Na*)enyvül könyr- 

uyomda » Papíráru-
ityar Uvezvéuyl urnaná«
Kőtér 36. szám alatt, 
hova úgy a lap szelle­
mi részét illető k ö z- 
l e m é 11 y e k, mint az 
előfizetések és 
h írd elések bét - 
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat­
nak vissza.
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Tavasz.
Megmozdul az ős természetnek milliárdnyi 

atomja, uj, hatalmas eletető kel a heverő 
rögükhen. Amint a szűz verófeny lettlz a 
hómezőkre, a fehér páuczél enged kemény­
ségéből s életadó, termékenyiiő nedűvé vál­
tozva tűnik el a fekete hitvnus szomjas tne- 
Ivebvn, mely megüdülve s/.ivja, szívja magáin 
a nedvet, a megifjodást, az életet.

És a barázdák alatt, ahol az őszi mag 
pihen, megpattan az élet. A kenyéradó mag- 
l)ól ULsirázik a növény, áttöri a földet és 
zsenge fejével feljut a föld sziliére, tinóm 
gyökereivel pedig lefelé kapaszkodik a fekete 
földbe. A sugár végig csókolja a kibukkant 
magnövényt, s rövid időn halovány zöld 
szine lesz a földterületnek.

Ez a zöld s/.in a reménység, az Ígéret.
\ gazdaember örvendező szívvel, eltogódott 
leiekkel tekint munkájának eredményére s 
megható fohászt küld a nagy mindeiiseg 
unthoz, hogy óvja a vetést minden romlás­
tól, fagytól, féregtől, tü/.től. vihariéi. szá­
razságtól, jégveréstől, háborútól . .

Amit keze munkájával, homloka verítéké­
vel. odaadó szorgalom és hu/.gósaggal meg­
munkált, amit vetett ahitattak az Istenben 
való hizoda ómmal; az emberek iránti jó­
indulattal, vájjon lesz-e azon áldás VI Meg­
hozza-e a. nyár az aratást olyan örömmel, 
mint amilyen remény nyel kecsegtet a munka

ilyenkor, megpattanáskor. világnevein tuva- 
lom lengése idején, ragyogó tavaszszal ?. . .

Mert itt van a tavasz! Nemcsak a föld 
regeli. nemcsak az első kilövő fűszál hirdeti, 
hanem erről beszél a rügyező erdő. a cso­
bogó patak, erről beszél a sugárban fürdő 
termeszei, az ujjongó madársereg, uj dalt 
énekelve uj életről, virulásvol . . .

. . . De szép a poézis. az álmodozás": 
Szeretnék folytatni ezt a hangot, hym- 

nuszt zengeni a természet örök rémijéről, 
ha az örök küzködés vissza nem vezetne 
bennünket újra meg újra a való életbe, a 
reális gondolkozás piaczára.

A tavasz valóban az tt gondolatkör, mely 
leghamarabb elkalandozta! bennünket a vi­
ragos mezőkön, pedig a munka vár reánk, 
a munka, mely eltet, mely nevel mely ke- 
pesit bennünket arra, hogy megálljunk az 
idők forgatagában, az emberiség örök küz­
delmében.

S ha mégis a tavasz most szemlélődésünk 
tárgya, az egyes ember tavaszára vonat­
kozik.

A nemzeteknek-' is va„ tavaszuk!
Van a magvar nemzetnek is tavasza, mely, 

úgy erezzük, most van rügye/.esbeii. Hosszú 
ideig bénult, lenyűgözött erők támadnak 
föl újra, forr minden rétege a társadalom­
nak s utal keres a megnyilatkozásra, az al­
kotásokra. a fokozott erőteljes érvény.sü- 
lesre.

A megmunkált terű etek, ahol a gondos

kéz az ügyesen előkészített talajba friss 
magvat vetett, csoda-módra térmik a leg­
szebb eredményeket. Van gaz es dudva is 
eleg. nem tagadjuk. Van gondatlan gazda s 
van hanyag kertész, sót van meg egészen 
parlag terület is, mely hez nem tudtunk eleg 
munkás kezet, elég vetőmagot találni.

Ez. onnan van, mert a nemzeti erőnek 
egyszerre sokfele kellett eltorgácsolni mun­
káját s egyszerre nem volt képes valamennyi 
teret munka alá előkészíteni.

De a tavasz erre is jó időszak!
Látjuk, bog. merre vau a terület, ahová 

a mag hiába hullt, merre v.iu a mező, me­
lyei felvert a gyom. Ki kell irtani a rosszat 
gyökerestől, l.d kell szántani a fühlet ujta, 
s uj. friss magot kell belevetni. A közeli 
inaira talán meghozza a fáradságos munka, 
a maga eredményéi.

De nincs okunk panaszkodni a mi tava­
szunkra.

Sokkal fényesebb ez. sokkal ragyogóbb, 
semmint álmodni mertük valaha, szomorú 
időkben, lelket dermesztő nemzeti telünk­
nek szomorú idejen.

Akkor a legjobbak >*■ 111 hittek a,.t. hogy 
a bekövetkezhető tavasz ilyen fényes lesz. 
Nem hitték, hogy a m-mzeiben aivó ener­
gia ilyen hatalmasan fog íölehredni. hogy 
századok mulasztásait köpés Esz pótolni 
nehanv rövid évtized. Csodaszereim k latszik 

í a múlt emberei előtt ez az ehredes. ez a 
I fejlődés.
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BÜASÖ5
Kovrig Tivadar.

A hetvenes evek egyik nyarán az algyo- 
;y 1 fürdőre utaztam. A szászváros! állomás­
nál egy kis termetű szakállas, egyszerű 

mh rrvl találkoztam, ki szinten oda igye­
kezett s e végből szekeret keresett. Nagyon 
szerényen, mondhatni alázatos nyajassággal 
köszöntött, s elmondotta, hogy a fürdőn levő 
feleségét megven meglátogatni, s visz.cn is 
neki egy keszkenőbe kötve néhány cső 
zsenge kukoriczát. A fürdőben aztán ismét 
találkoztunk, megismerkedtünk, s * kkoi 
tudtam meg, hogy ez az egyszerű, alázatos, 
szerény ember a mi varmegyénk egyik leg­
gazdagabb birtokosa.

Ismerek elég gazdag embert mináluuk is, 
akik vagyontalanul kezdtek az élete*. s most 
nehány ezer Imid földnek s jól beiendezett 
Wert beim-s/.ek lényeknek boldog tulajdonosai. 
De egyet sem ismerek olyant, aki végtelen 
szorgalommal, majdnem fukarságig nteim 
takarékossággal gyűjtött nagy vagyonát),d a 
maga részére oly csekély részt tartson meg, 
az élet kedvezéseiből oly kicsiséggel eléged­
jek meg, mint Kovrig Tivadar, ki azonban 
családja, rokonsága tagjait igyekezett a maga

józan, okos elvei szerint neveltetni, képez- 
tetni. azokat gazdagon ellátni, de egyszer­
smind eteteken bokezüleg adakozott es lm- j 
oyomanvozutl küzczelokra, jótékony 111 é/.me- 
nyekre es segített, támogatott, akit érde­
mesnek tartott, anélkül, hogy ene felhívást 
várt volna: köszönetre, bálára pedig soha 
<e számított, kitüntetést soha se keresett.

Itt díszeleg a rom. kalb, templom tornya, 
melyet az o bőkezűsége emelt. Sz.amos- 
Ujvart 60.000 frt tokevei vetette mec egy 
árvaleány-ház alapját. A Bethlen-foiskolánál 
tíz alapítványt, egyenként évi ölvén forint- 
mi. rendszeresített szegény fiuk részére 
vallás- és nemzetiségi különbség nélkül. A 
megyei tisztviselők nyugdíjalapjának 0 jutta­
tott s/.ép összeget (és senki más!). És igy 
tovább.

És ez a gazdag, bőkezű ember szerényen 
kezdette meg élete pályá ját. Szegény tin volt. 
beállott tehát Enyeden a Zacharias Imre ke­
reskedésébe boltos-inasnak. Beállott a torta­
dalom. elpusztult Enyed. s elpusztult a ke­
reskedés is. A csendesebb idők beálltával 
Balázs alvára húzódott. Ott nyitott egy kis 
kereskedést, majd bérbe vette az érsekség 
- akkor püspökség — malmait, majd birtoko­
kat haszonbérelt, es szerencsével, okossággal 
s takarékossággal eb, te. hogy Bu/ás- 
Bocsárdon. Mibálczfalván. Gáldton a leg­
szebb birtokok az övei leltek : az utóbbi

évtizedben megvásárolta 1*ejéregyhazát s azt 
ismét eladva, megvette Nagy-lklamiot. Az 
elhagyatott birtokokból minta-gazdasagot 
igy ekezett teremteni, s egyáltalán a gazdál­
kodás volt. életének legfőbb gyönyörűsége. 
De csalódik, aki azt hiszi, hogy elzárta 
volna magát a jó társaságtól. Hányszor verte 
fel góbiiéi szép úri hazainak csendjét s/ép 
asszonyok, leányok és vidám fiatalok han­
gos jo kedve! (iazdag lakoma, tüzes bor, 
zeneszó járta ktvilágos virradtig s a házi 
gazda szives látása es jó kedve hányszor 
megismételtette az ilyen kirándulást ! Csak 
az volt a különbség a mulatság végén, hogy 
mi elmentünk pihenni, ő pedig kiment a 
tanvára lótni-tutui. táradni.

És most, ime, visszatért örök pihenésre a 
mi körünkbe, a ni’ városunkba ahol megkez­
dette munkásságban, fáradalmakban oly 
„,,/dag életét, melynek emlékét nemeslelkü 
alapítványai örökítik meg.

Kis leány.
Etelkát egyszer jogász unoka testvére va­

lami látogatásból kisérte haza úgy este télé. 
Sándor felhívta figyelmét az esthajnal és 
napra, melyet Vénásnak nevez a csillagász 
s melyet azért is érdemes megnézni, mivel 
leghamarabb fölcsillan az égen. Karon fogva 
mentek. Etelka nézte az estbajnal-csillagot, 
Sándor nezte Etelkát. Ezt Etelka érezte s
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HU szalu.

a. oitiai.
Az övegok, «kik csak 40 évet tudnak 

visszafelé emlékezni, úgy látják a jelent, 
mlll, Vgv álmot, mint egy-egy ragyogó, me- 
sés álomképet, melyet ebien látnak maguk 
előtt elvonulni s melynek ok maguk is elő, 
szereplő alakjai, cselekvő tényezőt.

Mi .fiák pétiig, akik a tavasz, élvezzük 
,,i .. „../,1a aggodalmát,lelkűnkben érezzük a jő „ -

A vetés jel Mk..all,tu«> 
t4s,„k is sikeiülitie kell * ■« M '

nemzetek, népek ma l8",,e“ k'- 
a ;,j„ vv,i,,k„,l< is erélyesen koráé

k,.|i mukv,l,ne. , ,lfeMk, a, in-
Most van az niejt a ngytic 

tésnek. Pusztuljon a gyom, a gaz, csak a 
tiszta halásztengev álljon majdan a nemz,
avató munkásai “lőtt.

A zsendülesuek, megpattanúsnak, vttá - 
fakasztó fuvalomnak idején ezek a gondo­
latok futnak el előttünk . • •

Közérdek.

Húsvéti szünet.
Budapest, április 10.

X parlament mindkét haza — ve gesia 
_ megkezdte a húsvéti vakácziót ^moz­
galmas ülésszakra tekinthet vissza Hekn- 
mináczió bőségesen volt. mind a ke, oldalon 
(le mi„ a szabadelvű pár, nyílt parlamenti 
harczhan utasította vissza az vlhmzek táma­
dásait, az ellenzék folyton azon iparkodott, 
h0„v álnokság és alattomosság által palás­
tolja a tulajdon gyengeségét és vad csata- 
kiáltás által tüntesse fel impozánsnak es 
rettenetesnek partizánjai csekély szántat. 
Afrika legvadabb néptörzseinek hadi cselje 
rabszolga hívekre és utánzókra talált, a ma- 
„var ellenzők soraiban és az indián törzsek 
eljárása lefele menő irányban módosult, me, t 
a czivilizáll Magyaroiszágon egy nem czm- 
li/ált eljárásban tették magukat bűnösökké. 
Gvanusitottak es gyaláztak, megtámadták a 
személyes becsületet es a jóhiszeműségét. 
A vademberek ilyen szokásáról eddig meg 
nem értesültünk.

\ nyilak és támadások báró B á n 11 \ 
érczbol való, sérthetetlen alakjáról vissza­

hullottak a támadókra. A hurezbol a kabt- 
liet es a szabadelvű párt tisztán, mocsok- 
talanul került ki es az. ellenzék kezeire ta­
padtak ama piszkos fegyverek nyomai, ame­
lyeket használt. i„.,tu,tihb es■ p fegyverek között nem a legtisztább
nem a legtapintatosabb volt az a bizalmat­
lansági szavazat, melyet gróf Uessevvt >
Aurél indítványozott a felsőházban a v> 
ségvetés tárgyalása alkalmával. Bizalmatlan­
sági szavazat, amely az agrárválságban és a 
nemzeti párt gyöngeségében keres, fkeres,J 
indokolását és egyéni velleitáaok es e/.elza- 
tok vedel,nézésében jut kifejezésre.

A gazdasági egyesület elnöke, giot t>- 
sewtív Aurél, mint főrendiházi tag, első sói 
ban a földművelésügyi minisztert, dr. Bar a- 
nyi lgnáczot támadta meg. lnkompátibihs 
,..rV főrendiházi tag méltósága a gazdasági 
egyesület elnöki állásával, hogy gróf Des- 
sewtfy a főrendiházban elfelejti azt az. elis­
merést, dicséretet, kéregéin politikát, melyet 
a földművelésügyi miniszterrel szemben mint a 
gazdasági egyesület elnöke képvisel i Miért 
felejti el gróf Dessewfiy a „Köztelekétől a 
főrendiház ülésterméig vezető rövid utón 
mind azokat a hízelgő, elismerő, kérő. di­
csérő szavakat, melyeket a gazdaság, egye­
sület nevében a miniszterhez intéz és aláír i 
Talán megtagadott. Darányi valami kórt tá­
mogatást. segélyezést, vagy talán megint 
vgv arany forrásra vau szükség protekczios 
hivatalnokok jutalmazására ? A hiba okvet­
len Darányiban van. Miért tagadja meg a 
legoktalanabb pénzbeli támogatásokat? Miér, 
engedi meg magának a saját véleményt, 
önzetlen felfogást, egészséges földművelési 
politikát, és miért nem tolja inkább 
a gazdasági egyesület gyanúsan uyworgó 
taligáját? Miért vannak (vannak) Darányi­
nak olyan sajátságos nézetei, hogy Magyar- 
országon nem csupán arisztokrata nagybirto­
kosok vannak, és miért vau ő abban a né­
zetben, hogy az. agrárválság alatt első sor­
ban a kis mezőgazda szenved és ennek van 
első sorban szüksége az állami támogatásra ? 
Darányi vészreliajlatlan földművelést mi­

uisítei*. ,ufó,iMcm.il « BJ-korlati ciciből 
tanulmány«'.*» « Ol.lmt*el«k való,li

szükségletei, s nem engedi magát tévútra 
vezettetni. Gróf Dessewfly, a gazdaság, 
egyesület elnöke, ezt nem képes elviselni, 
p’gv önálló földművelésügyi miniszter, egész­
séges és józan politikával, nem illik bele az 
o ezók-mókjaba. Ezért kellett grot Des- 
sewft’vnek, a főrendnek, bizalmatlansági sza­
vazatot indítványoznia és a kabinetnek úgy 
általános, mint vesszőit politikáját a b-ghe-

I V » rxvű/ó iV ISIlllM'lvesebbeu megtámadnia. Az ország ismén 
szándékait ennek a feudal lovagnak és meg­
undorodott az agrárius pózoktól. A közvé­
lemény jól tudja,hogy Dessewtíyt mily melyre 
Darányit mily magasra becsülje, s undorral 
fordul el oly jelenettől, melyben a nemes 
gróf egy hazafias köpenykét illeszt magahoz. 
Darányi tényeket idézett s fényesen lesze­
relte a feudális ellenzék ágyúit, »menny,re 
az ö tarczájára czéloztak. Pe rezei Dezső 
belügyminiszter pedig azt az élvezetet en­
gedte meg magának, hogy kioktatta az arisz­
tokrata Don Quixotte-ot, miért került ki 
összetörteit s megsemmisülve a választások­
ból a nemzeti párt, és ebben a kioktatAs- 

I ban oly sok volt a meggyőző és megdönt­
hetetlen, hogy fáradságba kerül az egész 
bizonyítást követni.

A nemzeti part ingadozott, midőn a köz- 
igazgatás államosításáról volt szó; ingado- 
z;,r az egyházpolitikai reformok kérdésé­
ben. Az ország teljes meggyőződéssel ra­
gaszkodik a 67-ki kiegyezéshez és a nem­
zeti párt 1867. és 1848. közt ingadozik. 
Mikor a néppárt leküzdéseiéi volt szó, a 
nemzeti párt a szabadelvűséből átlebegett 
a néppárttal való együttműködéshez. Való­
ban nem csoda s nem volt szükség kormány - 
befolyásra, hogy ilyen nagyon ingatag part 
elbukjék. Elbukott magától, mert támaszte- 
kát a népben és a polgárok bizalmát el­
vesztette és könnyelműen eljátszotta.

Zichy Nándor gróf, a néppárt vezére, 
ellenmondás nélkül kénytelen volt tűrni azt 
a helyreigazítást, hogy a néppárt nem telel 
meg nevének, azt nem érdemli meg. Egy

talán azért nézte tovább azt a csillagot. 
Sándor egyszer csak azt mondja:

_ Te Etelka, neked van egy nagyon
rossz szokásod.

Etelka nem volt kiváncsi, hogy mi az ő 
rossz szokása, ügy látszik, nagyon érdekelte 
a Venus csillag.

_ Hallod, Etelka? — szólt Sándor isme­
telve és kissé erősebben szorította magá­
hoz a leány karját.

— No mit akarsz?
_ Üu ? Semmit. Hiszen ha valaki én hoz­

zám beszél, én felelek annak és ha valaki­
vel beszélek, annak szemébe nézek.

_ Hiszen én most nem beszéltem veled, 
te mondtad, hogy nézzem azt a csillagot.

_ b)ti hiszen már megnézhetted; olyan,
mint a többi.

_ No hát mit akarsz ?
Sándor ur akart valamit, az bizonyos. 

Beállott az a bizonyos csönd, amely a vihart 
és a szerelmi vallomást meg szokta előzni. 
De milyen furcsa is az! Hogy most ö ennek 
a kis leánynak, aki nem oly régen még az 
ölebe ült, ugyanazt mondja, amit első éves 
jogász korában a nevelőmijének mondott. 
Különben micsoda furcsaság volna abban ? 
Hiszen ez a kis leány maholnap tizenöt 
esztendős lesz. És gyönyörű szép piros ajka, 
hamis két fekete szeme van, a haja pedig 
olyan, mint a selyem. És olyan számítással

tud az emberre - nem nézni, hogy bor­
zasztó Azután, ha az ember mond valamit 
neki, tágra nyitott szemeiből olyan művészie­
sen hazudott tudatlanság bámul ki, hogy az 
embernek kedve volna büntetésül össze­
vissza csókolni. De próbálja csak meg va­
laki, hogy Etelkát megcsókolja! Egy lovaglás 
u„v végbizonv itványának is beillettek, amit 
Sándor kapott legutóbbi ilyen büntetőjogi 
praxisában honorárium gyanánt. A szép kis 
puha kacsó körmei nem csak rózsaszínűek, 
hanem élesek is.

A legjobb családokban is előfordul, hogy
az unokatestvérek megszeretik egymást Ez 
igen természetes. A pajtásszerü bizalmasko­
dás megvan, a csókot is megengedi a ro­
koni viszony, csakhogy még ennek alapján 
egyesül a két tüzes ajakpár; ez egyesü­
lés t tizében fölolvad a régebb kapocs, a ro­
konság s egy újabb, erősebb: a szerelem 
forrasztja össze a fiatal sziveket. Ingerke* 
.lésből csókolgatva eleinte a serdülő leány- 
rokont, oda jutott, hogy kimondhatatlan vá­
gyat kezdett érezni, hogy ne csak adjon, ha­
nem kapjon is csókot.

Gyakori volt köztük az ilyenféle párbe­
széd :

_ Hát mért nem csókolsz meg, Etelka ?
— Minek csókoljalak meg?
— Mert az nekem jól esik.
— Azt te csak úgy mondod.

— Ahogy igaz.
— Nem igaz.
_ Ugyan ne komédiázz, nem kopik el a 

szád. Veszek neked valami nagyon szépet, 
ami tetszik. Tudod, az nekem nem elég, ha 
csalt én csókollak, ugyan csókolj meg mar 
csak egyszer, egyetlen egyszer.

— Nem.
_ Hát mért nem. le kis majom (

— Csak.
És az az átkozott kurta, szó volt az egész 

indokolás. Föl is hagyott utóbb Sándor a 
csóktémával. Látta, hogy nem ér semmit. 
Most azonban komolyan akart beszélni a kis 
leánynyal aki a föntebb említett csönd alatt 
erősebb kitartással vizsgálta a Venus csil­
lagot, mint lveppler a maga idejében. Pedig 
már veszedelmesen közeledtek Etelkáéit há­
zához. Sándor érezte hogy: Most vagy 
soha!

__ Te Etelka, hát hallgass már reám.
— Hiszen hallgatnálak, csak beszélnél, 

udsz te mindenkivel beszélni, csak
én velem nem.

_ Te vagy az. oka. Te csak a diákokkal
tudsz elmókázni. Ha komolyabb ember be­
szél veled, már unatkozol.

_ Rá érek én még komolykodni. Hát-
szereted a diákokat t 

— Nem.
— No valid mog, hiszen nem baj az.
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konzervatív kísérlet az reukczionarins allű­
rökkel és demagóg e/élokkal, melyekről a 
tulajdonképen való nép mit sem tud, mit 
sem akar tudni.

Végén csattan az ostor. A főrendiház 
reákezionárius ellenzéke nagy hatást keltő 
durranással akart átmenni a költségvetési 
vitából a húsvéti szünetbe es a kormány 
nafy, fényes győzelmet ivatott, melyet un­
nál nagyobbra kell becsülni, minthogy ezt 
a sötét akcziót a Köztelek irodaiban ké­
szítették elő. A kormány kitünően megtudta 
fordítani a csattanó ostort és a tervezők 
ellen hozta működésbe és túlnyomó többség­
gel bizalmi szavazatot kapott, melyhez Ma­
gyarország egész közvéleménye, tekintet­
tel ama titkos machinácziókra. feltétlenül 
csatlakozik.

A nemzeti párt a mai nappal alaposan 
legazdálkodott. „P. Corr.“

Kovrig Tivadar
1822—1897.

Közjótékonyságunk egyik hatalmas ténye­
zője s kiválóan vármegyénk es a szomszé- j 
dós vidékek bőkezű meczeuása, Kovrig Ti­
vadar nagybirtokos, Alsó-Fehér es Maros- 
Torda vármegyék bizottsági tagja, e hó 
10-én d. e. 10 órakor, életének 75-ik évé­
ben. hosszú szenvedés után Kolozsvárit — 
hová orvosai tanácsára gyógykezeltetése vé­
gett falusi birtokairól beköltözött — el­
hunyt.

A munka embere volt teljes életében, es 
munkás, szorgalmas elete mindig oda irá­
nyult, hogy a közjónak tehessen szolgálatot 
és gazdasági téren szülőföldjének érdekeit 
támogassa és közgazdaságunknak lendületet 
adjon. Birtokai, melyeket tisztán egyéni 
szorgalmával és takarékosságával szerzett, 
es növelt, gazdasági szempontból is minta­
szerűek voltak, hozzá összpontosította es 
megizmositotta azokat ott, ahol azt a ma­
gyar faj erősbbitése megkívánta.

Közérdek.

Nagy kiterjedésű birtokai vo t ak várme­
gyénkben Balázsfalvan, Búzás Bocsát dón, 
liáldtóu Maros-Tordamegyeben Nagy-Ik- 
laudou.

Kovrig Tivadar a közéletben nem szere­
pelt. de, mint nagy humánista, csendes visz 
sza vonult saga ban munkálkodását jótékony 
tevékenységre irányította.

Még eleteken egy 60.000 trtos alapítványa 
által alapját vetette me; a szamosujvári 
örmény katliolikus leány árvaháznak, foly­
ton segélyezte a hozzáfordulókat, számtalanok 
kisebb jótékonyságai, és a segélyt soha sem 
tagadta meg ott, hol az. szükséges volt. 
Ltolso ténykedései köze tartozik a nagy - 
enyedi róni katli. templom tornyának épitte- 
lése és az épület külső restaurálása. Gyerek­
kel nem áldotta meg őt a sors, miért is 
szegényebb sorsú rokonait segélyezte és 
részesítette támogatásában. Neveltette sze­
gényebb sorsit rokonai gyerekeit, és minden 
igyekezete az volt, hogy segélyezettéi derék 
es munkás polgárokká váljanak; rokonain 
kívül sok — hozzá, idegen — tanuló kö­
szönhette neki boldogulását, s mint értesü­
lünk, oly rendelkezést tett végrendeletében 
is. hogy a Bethlen-kollégium ÍO növendéke 
mindig 50—50 forintban részesít tessék 
alsófehévmegyei birtokai jövedelméből, val­
lás- és nemzetiségi különbség nélkül.

Halála nagyszámú rokonságát borította 
mély gyászba; de szomorúan veszi körül 
koporsóját az. erdélyi magyar örménység is,

3. oldal.

mely az elhunytban egyik legnagyobb jó 
tevőjét veszítette el.

Jótékonyságát — mint fmuehb is emlitet- 
tük — városunkban is gyakorolta; a nagy - 
enyedi róni. katliolikusok templomának ujo- 
nan épített ilisz.es tornya övök időiké hirdeti 
épitettője iKMiies-szivüséget.

Életrajzi adataiból közölhetjük a követ­
kezőket :

Szegény sorsú szülők gyermeke volt, szü­
letett Deézsen 1822. évben. Szamosujvárt 
kezdette meg pályafutását a kereskedői pá 
Iván, melynek végét szakította független-

— Nem? No akkor szeretem.
— Hát aztán miért szereted őket?
— Mert olyan jól tudnak táiiczolni.
— Hiszen éli is tudok.
_ Meg olyan tinóinak, udvariasok.
— Én sem vagyok veled goromba.
— De ok meg is udvariasabbak, mint te. 
_ Igen ostoba bókokkal traktáinak . nagy­

idnak szólítanak.
— No persze.
— És melyiket szereted ?
— Valamennyit.
— No akkor" jól vau. Hat nem gondolod, 

hogy jobb volna egyet, szeretni í

— Nem lehet.
— Miért?
— Mert. engem is valamennyi szeret. .
— Hogy tudod ?
— Hát megmondták 
— És te mit mondtál nekik ?
— Semmit.
— És ők nem kértek, hogy te is szeresd oketj? 
— Némelyik.
— És te mit mondtál azoknak i 

— Hogy szeretem őket.
— Borzasztó leány vagy te!
— Miért ?
- Amiért ilyen vagy. Ajánlom neked,

hogy csak egyet szeress.
— Aztán a majálison is csak egygvel

tánczoljak?
— Hiszen azért tanczolhatsz akár hány nyal.

en szeretem, aki én velem— De 
tánczol.

— Hát neked a tánc/ minden?
_ \y ;i legnagyobb élvezet a világon.
— No majd lesz neked még nagyobb él­

vezeted is, de csak úgy. ha (‘gyet szeretsz; 
különben még kis lány vagy.

_ Te meg nagy goromba vagy ! Egyebet
sem tudsz, mondani, mint hogy kis leány va­
gyok. Mintha nem eleget hallanám ezt a 
mamától, meg valamennyi nagynénéiiitől.

_ Persze a diákok kellemesebb dolgokat
beszélnek.

__ Ugyan ne székirozz. Igazán nem érde­
mes veled beszélni.

— Azt megteheted, a beszéd nekem sem 
sokat év.

— Amint tetszik.!
Éppen oda értek a kapuhoz. Sándor erő­

sen el volt tökélve, hogy kezet sem tog a 
kis haszontalannal és ezután igazán észre 
sem veszi. Ez fogja legjobban boszantani. 
De nem tudott annyira udvariatlan lenni, 
hogy a felé nyújtott kis kezet el ne fogadja. 
És eev erős, meleg kézszoritással jogászhoz 
illetlen ostobasággal elárulta magát. A leány 
trillázva tűnt el a kapu mögött. Sándor pe­
dig csüggedt fővel fordult vissza és mor­
mogta magában:

_ No majd megjön az esze. Most meg 
liem lehet vele beszelni. Hiába, csak kis
, . Dr. Ormos Báe.leány.

segi ha rezünk ; ennek lezajlása után Balázsiul- 
vara költözött es nyitott üzletet, mely az ak­
kori körülmények között csakhamar nagy ki­
terjedésűvé vált. Kereskedő eleteken már 
nagyobb kiterjedésű birtokokat vásárolt, ké­
sőid) üzletevei felhagyott, egyedül birtokai 
nagyobbitásának és családjának elve, inig 
most a halál ragadta ki ot szeretettéi kö­
réből.

Kívánságának eleget teendő, hulla ja e hó 
12-én Nagy - Kny edre szállíttatott, és itt a 
róni. katli. templomban tetetett ravatalra, 
melyet teljesen elborított rokonságának, 
tisztelőinek számos szép koszorúja.

Ünnepien temetése Ugyané nap volt d. u.
4 órakor, melyen a rokonokon kívül vészt vett 
városunk összes előkelősége, polgársága.

A temetési szertartásnál Baráczy Albert 
szentszéki ülnök pontitikált fenyes segédlet­
tel; reszt vett a temetésen a tűzoltó-zene­
kar, a kollégiumi s a millenáris dalkar 
is. A temetési menet a helybeli róni. katli. 
templomból indult ki. élen a tűzoltó-zenekar­
ral, mely a temető'g vezető egész utón 
gyászdalokat játszott. Bes/.entelés és a dal­
karok éneklése közben helyezték el az el­
hunytat. ideiglenesen, a Márt önti testvérek 
kriptájában, hóimét majd a szamara telepü­
lendő disz.es sírboltba fogjak elhelyezni.

Az elhunyt az. egy millió forintot jóval 
meghaladó vagyonának legnagyobb részét 
unokaöcscsenek hagyományozta, de végrende­
letében is számos jótékonyczélu alapítványt 
tett.

A gvászesetról a család a következő gyász­
jelentest adta ki:

(jzv. Kovrig Tivadai né született Scheide! 
Katalin, úgy maga. mint az alól Írtak nevé­
ben mély fájdalommal tudatja, hogy feled­
hetetlen férje Koviig Tivadar Alsófehér és 
Maros-Torda vármegyék bizottságának tagja, 
Kolozsvárt folyó hó 10-én délelőtt, 10 óra­
kor. életének 75 dik, boldog házasságának 
38-dik évében, a halotti szentségek áh itatós 
felvétele mellett, hosszú és kínos szenvedés 
Után elhunyt. Az. Ur próbára teszi, akit sze­
ret. Ő keresztényhez illő türelemmel, az 
örök életbe vetett bizalommal állotta ki a 
gvötrelmes te -ti szenvedések által reá mért 
megpróbáltatásokat és a jótékonyságban 
keresett lelki enyhülést. Hült porai folyó hó 
15-én délután 4 órakor fognak a nagyenycdi 
róni. katli. templomból a róni. katli. teme­
tőbe kísértetni, lelke üdvéért az engesztelő 
szent miseáldozat április hó 13-án d. e. 10 
„vakot fog a helybeli róni. katli. templom­
ban a mindenség Urának hemutattatni. Bill­
ióké legyen áldott! Nagy-Euyed, 1887. áp­
rilis 11 -én. Kovrig Albert, Kovrig Iivadar, 
Kovrig János és neje, Koviig Mari férj. Biró 
Józsefné, Kovrig Kálmán, mint az elhunyt 
fivérének gyermekei. Sebeidéi Mária férj. id. 
Winkler Jánosné, Sehe del József es neje, 
mint sógornője es sógora.

Vegyes hírek.

_ Gyula napja. Kovács Gyula polgár-
mesternél e hó 12-ón tartott névnapja al­
kalmából testületileg tisztelgett a városi 
tanács és a városi képviselők egy része. A 
tisztelgőket Z. Szőcs Sándor g. tanácsos ve­
zette, aki hatásos beszéddel üdvözölte a 
népszerű polgármestert. Az igen szép üd­
vözlő beszédre meghatottál! válaszolt a pol­
gármester, megköszönve a tisztelgést. Mi is 
lapunk részéről örömmel üdvözöltük ez al­
kalomból Nagy-Enyed város érdemdüs elöl­
járóját.

? isit
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— Sorolás. A Nagyoiíved városi véd- 

Uótelesekkel folyó hó 10-éu megtartott to- 
sorozás nagy vr,lekló«lvs mellett, a legszebb 
rendben folvt le. A három korosztályban 
összesen össze volt Írva 71 védköteles. kik 
közül mint 1. korosztályú volt 37 egyen: 
ebből Nagy-Knyeden előállott 28, melyből 
besoroztál oft 12, vise,«helyeztetett 16. A 
11 koros/tah hali összeírva volt lh 
köteles, kik közül Nagy-Knyeden eloálh. t 
lő; ebből besoroztatott 7. visszahelyeztetett 
6. fölmentetett 2 egyén. A Hl kuvosz* 
tálvban volt 15 állítás köteles, kik közül 
tényleg előállott 9; ebbed besoroztatott 3, 
fülmentetett ti egyén. Végül, mint magasabb 
korosztályú, tolhatott 1 egyén, aki szinten 
visszal.elveztetett. A távol maradottak tar­
tózkodási helyeiken fognak engedély folytán 
hövozásva eloállaui.

+ Szöcs Imre. Varmegyénk egyik te­
vékeny, köztiszteletben álló bizottsági tagja,
Szocs’ Imre, Alvincz község elöljárója .f. évi 
április hó 10-én esti- ti órakor A ly mezen 
hirtelen elhunyt. Általános részvét kiséri ot 
utolsó pihenő helyere, ki egész életet hazája, 
várm.-gyeje szolgálatában töltötte el. Nyu­
godjék békében. A család a következő gyász­
jelentést adta ki:

Na-vgvori Szöcs Iniréné sz. borhátvi/i 
Csóka Melania sajat, valamint alolirt gyer­
mekei s az összes test verek es rokonok ne­
vében megtört szívvel, szomorúan jelenti, 
hogy szeretett férje, illet v« testvei , sógor es 
nagybátya, Nagy győri Szocs Imre 
földbirtokos, nyugalmazott cs. és ku. kapi­
tány. nemes Alsnfehei megye bizottsági tagja, 
Alviucz-Borberek, Sibisan nagyközség elöl­
járója stb. f. é. April hó 10-én este b óra­
kor életének 66, boldog házasságának li-ik 
övében rövid szenvedés ut.au jobb létre szen­
déiül!. Méh fájdalmunkra e váratlan csapás 
felett c<ak Istentől remélünk vigasztalás. A
.i,ága ballot hült teteme f. é. ápnl lm 12 eu

r ! . .1..........  .. v.ifli :i rtríS SZÓ-

Közérdek.

,t u. Ve* órakor a r. kath. szertartás sze­
rint az alvinczi sirkertben tetetik orok nyu- 
,ralomra; lelki üdvéért az engesztelő szt. 
mise áldozatot az alvinczi r. k. templomban 
f e April hó 13-án d. e. 9 órakor lógjuk 
Istennek felajánlani. Béke poraira! Alvincz, 
1897. April hó 11-eii. Nagygyon bzocs Utti- 
lia özv Ujjvárosi Janosné. Nagygyon bzocs 
Aladár in. k. csendórbadnagy, Nagygyon 
Szocs Imre, Nagy győri Szőcs István, Nagy - 
„vori Szöcs Marcsii, Nagygyon Szocs Anna, 
Na-vgvori Szocs László. Szt.-katolnai Bm. 
Lajos?mint gvermekei. Nagygyőri Szocs Sa­
rolta férj. Csóka Miklósáé, Nagygyon Szocs 
Karok. Nagy győri Szocs Lujza férj. Istvantty 
József ne, Nagygyőri Szöcs Miklós, mint test­
vérek. Borbat.vizi Csuka Miklós. Nagyváradi 
Istvántív József, mint sógorok. Nagyagyon 
Szöcs Károlvné sz. Birkner Maria Nagy­
kőn Szocs Miklósáé sz. Sóder Gizella, mint 
sógornők. Rajnavideki Hell Ívma es törje 
Va-i Móv, ilajnavidéki Hell Kde és neje 
Bacca KHz. Ilajnavidéki Hell Miklós, Rajna­
videki Hell Jeno es neje Megav lerez, 
Nagyváradi Istvanffy Miklós és neje, Nagy­
váradi Istvántív Sándor. Nagy váradi Istvántív 
József. Nagyváradi Istvántfy Gabriella. Nagy- 
gyen Szocs Margit, Nagygyon Szocs Klára, 
mint uuokaöcscsei es bugái.

— Wölffle Afra irgalmas r. nővért s 
a gyulafehérvári zárda föuöknojet a rend 
tartományi fönöknójévé választották meg s 
Meszlényi Gyula szatmári püspök ezen ál­
lásra ki is nevezte Az uj tartományi tő­
nél; - 14 év óta - 25 év óta mint feiiökuó
_működött Gyulafehérvárt a növelés tereli
önzetlenül es teljes odaadással. Érdemei 
széles körökben ismeretesek, amit tarto­
mányi fonüknövé való megválasztása is iga­
zol. Az uj tart. főnöki»« már el is utazott
székhelyére Szalmáira.

— A lugosi püspök felssentelése.
Dv. Radu Demetert, az ujonait kinevezett

lugosi pü-poköt, a jövő hónap 2-an szente­
lik föl nagy ünnepély ességgel Balá/sta vau.
A felszentelést Mihályi Viktor balá/stalvi 
Örsek es Szabó János szamosujvári goiog-
katholikus püspök végzik. Az uj püspök beik-
tatása május 9-én lesz.

— Konflrmáoxió. Ezen az utón is 
figyelmeztetni kívánom az érdekelteket, hogy 
a'koutirmáczioi oktatást folyó április lm 
26-áll reggel megkezdem. Azokat a konhr- 
málandókat, kik nem városunkban születtek,
felhívom, hogy a jelzett időig lu h zí 
lüket, szerezzek be; az összes növendékeket 
pedig figyelmeztetem arra, hogy April 26-án 
reggel 7 órai harangozás után templomunk­
ban jelenjenek meg. Ja ne só Sándor, e\. 
ref. lelkész.

- Színházi jelentés. Alól nevezett 
színigazgató tisztelettel tudatom Nagy-Knyed 
na-vérdemU közönségével, miszerint a tava­
sz?' szinévadot f. április hó 18-án megnyi­
tom. Klső előadás: A gyimesi vadvirág, Ge- 
ezy István pálvaiivertes népszinmüve. Mű­
soromba a sziiiinűiiodalom legújabb jeles 
termékeit felvettem, nevezetesen: Nők ba­
rátja. Mariana, Durand és Durand, 1000 év, 
Gyimesi vadvirág, Leszámolás, Teleti, Borús 
Szerelem, Niobe, Négy évszak. Becsiiletbiró.
Cs .k párosán, Hivatalos feleség, Garasos al­
ispán. Uj operettek : Ninette es Kék asz- 
szon.. A társulat személyzete: Műszaki sze­
mélyzet.: Bokody Antal, igazgató. Karolyi 
Lajos, titkár. Deréky Antal, főrendező. Cathry 
Kerencz, ügyelő. Sátulorfy Lajos, szertáros 
es szinhtposztó három segéddel. Kocsis La­
jos, diszitö. Mát hé Julia, pénztáros. Yárady 
Aladár, karnagy. Előadó személyzet: Bokody 
Antal, jellemszinesz. Kovács Sándor, höstze- 
relmes. Kraszuay Andor, bonvivant. Deréky 
Antal, apa és operette-huffo. Szetieni Antal, 
komikus és operette-huffo. Németh János, 
operette-teuor. Cathry Ferencz, szerelmes. 
Károlyi Lajos, apa. Szilágyi Ödön. Baróthy 
Antal Molnár Bertalan, Bataky Szilárd, Pi­
lisi Lajos, segéd-szinészek és kardalosok 
Bokody né M. R., dráma és vigj. társalgó. 
Karol vilié Emilia, anya. Náradyué 1. Ma­
riska,' naivo. C. Vertén Anna, operette-ko- 
mika. Szalóczy Irén, Török Margit, Bandi 
Róza. népszínmű- és operette-primadonnák. 
Szeheniné, Kovács Lidi, Kovácsne, Krasz- 
„avné. Némethne. kardalosnők. Bérlet-ár 12 
előadásra : Körszék 10 fit, zártszék 8 fit.
A nagyérdemű közönség hazafias pártfogá­
sába '"ajánlom szinügyünket. Nagy-Knyed, 
1897. April 11-én. Mely tisztelettel Bokody 
Antal, a brassói „Nemzeti Szövetség“ szín­
társulatának igazgatója.

- Síremlék Jankó Jánosnak! E mai
szamunk megjelenése napján múlt egy éve 
épen. hogy eltemettük Jankó Jánost, h-g- 
magyarahii festőművészünket. És hamvai 
fölött még nem emelkedik az ő jelentő­
ségéhez, az ő érdemeihez méltó síremlék. 
Az eddig hegyült összegből — alig 500 írt
_nem telik oly szobormű, mely kifejezője
legyen annak a nemzeti veszteségnek, mely 
halálával ért béliünkét; hirdetője annak a 
mély gyásznak, melybe mindazok szivét bon­
totta. akik eleiében szerették, poraiban 
siratják. Vétenénk az. ő nagy és tiszta 
emléke ellen, ha részleteiben idéznők visz- 
sza: kije, mije volt ő e hazának: hogy
mily ékesszólóan nyilatkozott meg benne a 
töbül metszett magyar festő-művészet, s hogy 
mennyire hódított és térített az ő magyar 
lelke. Ha minden tia-lánva ez országnak, 
akinek csak egy derült pillanatot szerzett, 
ezután egy morzsával járulna is hozzá: a

sírja folibe épült emlék a legdíszesebbek 
,.,r\ike volna. Keveset kérünk, de minden 
murvaitól kérünk. Ne csak a Jankó Janos 
dicsét hirdesse majdan ez emlék, de a 
magyar nemzetét is. mely kegyeli és magasz­
talj« ilz ő hű es nagy fiait. A síremlékre 
szánt adományt lapunk czimére (Athénéul..,
IV Barat ok-tere 3.) kérjük. Budapest.
1897. márcz. 97. A „Borsszem Jankó“
szerkesztősége.

— Uj nemű kékvér. Becskeu egv fia­
tal ember nemrég sajátságos módon lett 
kékvérűvé, még pedig a szó szoros értelmé­
ben, és minden lovaggá ütés vagy rang­
emelés nélkül. Az illető különféle közlemé­
nyeket szokott szét küldöz ni s erre az ismert 
kék másolópapirt használja. K „aponk.nti, 
több órai foglalkozás különös tünetet idézett 
elő nála. A fiatal ember ugyanis néhány 
nap előtt legnagyobb rémületére azt vette 
észre, liogv egész teste kékesen van teto­
válva Kezei melle, homloka, nreza, ajkat 
számtalan kék pontocskákkal voltak behintve, 
sőt szemének feliére is kékbe játszott. Habár 
általános testi érzése egészen normális 
maradt, ez az állapot mégis aggasztotta, s 
Kaposi klinikájára ment. Ott főlvilágost- 
totfák állapota felől Az ujjak tinóm borén 
keresztül a kék festőanyag a kéz véredé­
nyeibe s innét a nagyobb véredényekbe 
hatolt. A festék azután végig czirkulált a 
testén s az izzadságsejteken keresztül ismét 
kivált. Ez volt a természetes magyarázata 
unnak, hogy a fiatal ember miért lett egy­
szerre kék pettvekkel borítva. Egyszersmind 
megnyugtatták a felől, hogy ez a kék ver 
egészségének nincs hátrányára, csak. egy 
iáéig kerülnie kell a másolópapírral való 
érintkezést., ha ismét polgári piros vert 
akar ereibe kapni. Most csak azt sajnálja, 
hogy kékvére daczára sem juthat bele a 
gótliai almaciiba.
- Leugrott a tarpéji szirtrol. Ro­

mából Írják, hogy ott Mvon. nap előtt egy 
ember leugrott a tarpéji szikláról a larpeia- 
térre, hol bezúzott koponyával halva terült 
el. A nemet nagykövetség szomszédos palo­
tájából látták az ugrást es azonnal odasiet­
tek az. öngyilkoshoz, .le ennek máméin volt 
szüksége semmiféle segélynyújtásra. A tar­
péji sziklának az a része honnan az öngyil­
kos leugrott, tizenöt, méter magas. A szeren­
csétlen ember egy hetvenéves római lakatos 
volt. kit anyagi nyomor kergetett az önkén­
tes halál karjaiba.

_Gombgyüjtemény. Parisban a minap
árverezték el l’ériguon báró gombgyüjtemé- 
nvét, amely egy ike volt a legszebb ily fajta 
kollekcziokmik. A gombgyüjtők száma 
sokkal nagyobb, mintsem, gondolnék. Nem­
csak gyermekek használjak a „pitykéket. 
Clapissön zenész 7750-fele gombot gyűjtött 
össze 1845-ben valaki 30,000-féle gombot 
Állított ki. Maignien, a grenoblei könyvtár 
ore, különösen szép egyenruha- és livre-gom- 
bokat gyűjtött. A gombgyűjtés a múlt sza­
zad vége felé valósággal járványszerü szen- 
vedélylyé vált, de régebben is nagy súlyt 
helyeztek a szép gombokra. XIV. Lajos 
gombjai vagyont értek. Maze-Sencier töl is 
jegyezte a király gombjainak sorozatát :

1685. február 3. Montarsy szállított a 
királynak gyémántgombokat 138.034 ihre, 
1685. május 7. Boscnál készített hat gyé- 
mánt gombot 30,000 Ihre, 1685. juh 26. 
Noutaisy szállított de Seiguelay marquisiiak 
a király számára 75 gyémánt gombot 586,703 
livre, 1685. aug. 1. két gomb egy-egy gyé­
mántból 67,866 livre, 1685. aug. 16. három
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gyémántból, t-gy-tg\ tili.titiu livte, 
H)85. dec/. "20. négy gomb gvvmanthol, vgy- 
egy 88.375 liwe.

És ilyen számla meg löldi is szerepel a 
jegyzetben, úgy, hogy .1 „nagy király < -u-

Közerdek.

adtam. Akkui aztán megjött az idő, amely 
sen inéi sem maiad el. Szerelmes lettem 
es férjhez meutern. A férjemet Aimstiong- 
IIak hívjak: az en vezetéknevem Mitchel. 
A Melba neve! szülővárosomtól, Melbourne-

pán 1685-ben három millió frank ára gon.- tol kölcsönöztem.
bot. rendelt. Előző évben 1 071.090 livre Melba asszony aztán elmondta, hogy ká­
ért ekti gombot vásárolt; pedig ebbe nines za seiet ét anyagi gondok zavarták és a kény-

s/eritseg Űzte a színpadra. Párisim úgy ke-belefoglalva a haris iiyakötökhüz, a c/ipok- 
bőz és kalapokhoz szükségelt gombok költ­
sége.

_ Brüsszeli csipke. A szálaknak,
melyek a brüsszeli csipkékbe/, használtat­
nak, oly finomaknak kell lenniük hogy a 
gépmunka megtagadja itt a szolgálatait. De 
magában Belgiumban is csak kevesen van­
nak kik e szálakat előállítani köpések, 
melyek oly gyöngédéit. hogy már a száraz 
levegő is husználhatlattokká teheti. Ezért 
tehát földalatti, sötét pinczékben kell készt 
leni, melyekben a csipkeverőnök életük leg­
szebb eveit töltik. Egy belga csipkekészitőnő 
ritkán folytathatja foglalkozását ti/ évnél 
tovább, mert szemefénye ekkor mar annyira 
elgyengül, hogy nem képes többé a finom 
szövetet előállítani. Újabban egy mérnöknek 
állítólag sikerült oly gépet föltalálni, mely 
képes az emberi kéz munkáját pótolni.

— Az üdv hadserege ugyancsak jeles 
ujouczot toborzott legújabban. Miss Ward 
Anna, az épp oly tehetséges, mint gyönyörű 
színésznő visszavonult a színpadtól, hogy 
ezentúl tisztán az üdv hadseregének szen­
telje működését. Már néhány ev óta foglal­
kozik azzal a gondolattal, hogy lemond a 
színészetről, katholikus bitre tér át és a 
gyarmatokra megy ápolónőnek, de legújab­
ban Booth tábornok hadseregébe vétette föl 
magát. Megvárta, altiig szerződése lejár, es 
utolsó föllépte után mar az üdv hadsere­
gének jelmezeit öltötte föl Kosztümjeit a 
pajtásai közt osztotta szét.

— Melba asszony, a világhírű éne­
kesnő, akinek legutóbb a newyorki opera- 
házban kellett volna föllépnie, to.oldott a 
szerződését, még mielőtt megkezdte volna 
vendégszereplését. Visszatér Parisba. Meloa 
asszonyt tudvalevőleg akkor emlegették leg­
sűrűbben, amikor az. orleansi heicz.eg hatat 
nője volt. De vidám kedélyű, éietvidui hölgy 
maradt a viszony megszűnésé után is.

Parisban a tue de Pronybau lakik, de 
csak 0—7 hétig évente. Remek lakása van, 
annyi bizonyos Rózsaszín és violaszin az 
uralkodó tónus.

— Kedvencz színeim ezek, mondta a 
minap egy zsurnalisztának. Mindnyájan többe- 
kevéshhé bizonyos szinte vagyunk hangolva. 
Mintha bizonyos sziliek rezgése legjobban 
felelne meg lelkünk rezgésének. Sót azt hi­
szem, hogy egyes színek jobban ''lem k 
hangunkhoz, mint mások. Ez lehet képze­
lődés, de nálam ez igy tapasztalható és, azt 
hiszem, másoknál is. Lássa, például Sandít 
son Sybilnél kék az uralkodó szili es ez 
kitünően simul szőke alakjához, szőke (!) 
aranyos hangjához. Langny asszony ked­
vencz színe, amelylyel lehetőleg kornyez- 
teti magát, a tengerzöld. Patti Adelina a 
rózsaszínt kedveli és Calvé, akiket k s/.tm 
szete is rikító, a rikítóbb pin. int ked­
veli annyira, hogy egyszer nem .lkait tő 
lépni egy szinházban, amelynek díszítésében 
kék volt az alapszín; tartott tőle, bogy a 
hangja ott nem fog eléggé érvényesülni.

— Már tudja, hogy férjnél vagyok ? Nem t • 
Pedig már jó ideje. Hát nem tutija, hogy 
gyermekkoromban longoiista nő voltam 
Hangversenyeket rendeztem es h czkt

5. oulal.

Színész: Sebaj, azért mégis mehet 
színházba.

U r: Igazán V Hogyan V
Színész: Egyszerűen jegye' vált a

pénztárnál.
ti) eriiiekszájból.

\ it v a: lia megcsókollak, akkor tudha­
tod, hogy szeretlek.

(iizi: Attoj a papa is szeleti a szakácsnét.
IÜlt, bog) valami kiállítás alkalmával az 
öreg Mitchel képviselte az. ausztráliai kiállí­
tókat. Melbe asszony elkiserte. Marehesiué 
hullotta a fiatal nő hangját és készségesen 
vállalkozott a kiképzésére. Először Brüsszel­
ben lépett töl

_ Akarja látni kincseimet? kérdezte a
művésznő a zsurnalisztától.

— Hogyne!
— Jöjjön liát !
Fölnyitott egy ajtót; megnyomott egy 

gombot és hirtelen fényár ömlött el a mű­
sorának — százhetveuhét öltözékén. A leg- 
ertekesebb az Elza-ruha. aranyos brokáttal, 
gyöngyhimzéssel.

_ Meg szebb volt, — magyarázta a mű
veszítő. Tizenhét lábnyi slepje volt, de a 
felet le kellett vágatnom. Nagyon nehéz 
volt . . .

— És drága . . .
_ Öli nem; csekélységbe került ....

12,000 frankba.
_ Hazai termék. A Katliremer-féle 

malátakávé jogosan nevezhető hazai termek­
nek mert kizárólagosan a legjobb magyar 
árpából készül. Némelyek ugyan meg most 
is azt hiszik, hogy ezen, a malátakávé nevet 
jogosan viselő gyártmány csak egyszerű pi­
rított árpa. mint. ennek legtöbb utánzata, ami 
azonban tévedés, mert a Kathreiner-féle 
malátakávéhoz, a magyar árpa csak a nyers 
anyagot szolgáltatja, amelyből először egy 
sajátságos mód szerint maláta készül, az. 
után pétiig Kathreiner-nek mindenütt kitű­
nőnek elismert eljárása szerint a kávézó- 

, ... .tu.il .1 lmhkiivónitk

An. a: Melyik rétest akarod, Gyurka? A 
káposztást, vagy a túróst ?

Gyurka: Akarni nem akarom egyiket 
sem. hanem azért megeszem mindakettot.

Miért Ünnepük Nansent!
_ Alit is tett az a Nansen voltaképpen,

nioudá az egyik, hogy annyira ünnepük ?
— llát ö volt az, aki az északi sarkot

nem találta meg. .
— De hisz. akkor engem is ünnepelni

kellene, mert en sem találtam meg.
_ Az nagy különbség, mert te nem is

kerested. De keresni az északi sarkot és 
nem találni meg, a század végének eg) ik 
legnagyobb csodája !

A vő sóhaja.
Sóhajt a férj:
— Nehéz, fájdalmas lehet az a halál. 

Csak már túlesett volna rajta szegény 
anvósom.

vénvbői nyert kivonat által a babkávénak 
zamat,tt es izét kapja. A Kathreiner-féle 
maláta kávé ezen sajátsága által lényegesen 
különbözik a többi ilynemű gyártmánytól,
,övül illő alatt az egész világon elterjedt 
es minden családban meghonosodott. Ennél­
fogva a folyton nagyobbodó elterjedése első 
sorban a magyar mezőgazdaságnak használ, 
de sajnos, hogy éppen mi nálunk még azon 
„ nézeten vannak, hogy a Kathreiner-féle 
malátakávé csakis gyermekek es betegek­
nek ajánlható ital. ami azonban éppen nem 
all. mert a Kathreiner-féle malátakávé fo­
kép a füge- és czikória-kávét helyettesíti és 
pedh> mint egyedüli egészséges pótlék a 
babkávéhoz, amelynek ize ezáltal enyhébb 
ók kellemesebb lesz. Kezdetben ajánlható 
két harmad babkávéhoz. egy harmad Katli- 
reiner-kávé, később azonban mindegyikből 
fölét vehetjük. Ezáltal egyszersmind egy 
olcsó kávéitalt nyerünk, amely rövid meg­
szokás után mindig jobban és jobban izük. 
Ez,őrt biztosan elvárható, hogy a Katliremer- 
féle nullátakávénak műit hazai terméknek 
jó tulajdonsága nálunk is minél előbb elis­
merésben részesül és mindig nagyobb elter­
jedést nver. A bevásárlásnál azonban elovi- 
„vázat szükséges, és lmgy a valódi jó árut 
kapjuk, figyeljünk a fehér eredet, csomagra 
* Katltvoinvi névvel.__________

Apróságok.
Tanács.

Színész: Kapott s/.abadjegyet ?
U 1 : Nem.

Meteoroloqiai jelentés április ll-töl 14-ig.

Lés-
Nap Óra

700+

Szél
na irányú
nu és erős­

sége

Born- 1 “6
lut « max. min.

o

7 550 + 7-4 N, 10 • 0-5

11 2 53 9 •fi 1-3 NE, 10 e 0 5 t 12 8 f7- 4

y 53 5 f 8’8 - íoe 18 6

7 53 6 f 8 2 - io e 2 i

12 2 55 0 f 12 0 S;, 7 — f 13 0 f 7-5

9 58 7 + 80 S, 7 e vő

7 Hl 6 f 8'6 SE. 9 —

13 *2 62-1 f 142 W, 7 — + 14’8 f 3 4

9 64-1 f 9 0 — 1 —

7 65 2 17-V- N, 2 • ny.

Kilátás: Derült irtó, legfönnebb futó eső.

* a légnyomás tenger sziliére 'au átszámítva. —
Hő C" tokokban Szél iránya : N észak, . <>«'
v l;plot, W nyugat Szél erőssége }—IV; í-
Hornlat foka 1-10-ig. Csapadék mennyisége Imii­
mét erekben ertemtő. © <*«, * bo, A
A dara.

Közgazdaság.

A kerti gyep.
A kerti gyep első kelléke, hogy az lehe­

tőleg sűrű es egyenletes legyen, ne legye­
nek benne hézagok es különösen migyobb- 
uagvobb megszakítások ne legyenek benne. 
Azért tellát a sz-p kerti gyep létesítésénél 
mind az olyan pázsit-féléket kerülni kell, 
melyek nem tarac/.osodnak, hanem csak iu- 
csomókat képeznek, mert ez. utóbbiak alkal­
mazásánál, amilyen pl. a mézfű, (Hoc.su) cso­
mós ebir, olasz-vatlócz mindig maradnak 
egyes kopasz helyek a gyep között; az 
olyanok ellenben, melyek alacsony, kiszéle­
sedő es kis fűcsomót képeznék, azok m<>g- 
alknlinazhatók, igy pl. az angol peje, a ligeti 
pei je, réti cseiikvsz. juh- cseiikesz stb. meg 
használható.
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A szép kerti gyepre az olya» pázsitfajo- 
kat kell kiválosztaiii, melyek szép sütet,üde. 
züldsziuüek és több levelet, mint szárat 
hajtanak, fölteve, hogy a helyt, egalj- es ta­
lajviszonyok nekik megfelelitek. Igen alkal­
masak a kerti gyepre azon pázsit-félék, 
melyek a föld alatt taraczkot, indát hajta­
nak, mert ezáltal kitöltik a megmaradó hé­
zagokat. Az ilyen pázsitfajok különösei, a 
laza talajokban tenyésznek jól.

Általánosan érvényes fűmag-keveréket nem 
lehet fölállítani, mivel a fajok kiválasztása a 
talaj fekvésétől, alkotásától s az égalj viszo­
nyoktól függ. Mindannak daczára nagyjábo 
a következő fűmag-keverék ajánlható a szép 
kerti gyepre:

angol perje 
vörös csettkesz 
réti perje 
veti csettkesz

30°/o
:so „ 
20 „ 

1 O ,,
egér farkú cziczkóró 10 „

0-7 kg. 
0-4 „ 
0-2 „

0 3 „ 
OL „

100% ==17 kg.
Az angol perje, bár apró fűcsomókat ké­

pez, mégis annak kell a főszerepet játsza­
nia.’ mert igen gyorsan fejlődik s nem en­
gedi a gvomot kifejlődni. Már az első év­
ben is jól zár az ily gyep, inig ellenben 
angol perje nélkül a gyep első évben többé- 
kevésbbé kopasz marad. Hátránya azonban, 
hogy csak 3-4 évig tart el.

A fűmag vásárlásánál igen nagy gond 
fordítandó először is arra, hogy a mag igazi
leg' et», azután tiszta és csiraképes legyen. 

A gyep vetésére legjobb idő a tavaszt, 
április közepétől május közepéig, de ha 
nyáron elég nedvesség van a földben, akkor 
egesz nyáron vethető.

Melyek a talaj legfontosabb alkotó 
részei?

ila a gazda sikert akar elérni, ösmernie 
kell talaját, tudnia kell, miből van az össze­
tevő. melyek annak legfontosabb alkotó ré­
széi, mit és mennyit vesz el abból az azon 
fejlődő növényzet, mit kell annak következ­
tében visszapótolnia, hogy a talajt alkotó 
hasznos részék idők folytán meg ne apad­
ja na k.

Tudnia kell mindenekelőtt azt, hogy min­
den növény nitrogént, foszfort, kálit és me­
szel szükségéi legnagyobb mennyiségben 
fejlődéséhez, s hogy ezen anyagokat legna­
gyobb reszt a talajból vonják el a növé­
nyek. csak a nitrogénnek egy részét fede­
zik a levegőből, azt is leginkább csak a pil­
langós világnak, nevezetesen a lóhere-, lu- 
czerna-félék. Ha tehát ezen most említett 
tápláló anyagokat gyökereik segélyével a 
talajból vonjak el a növények, igy kétség­
kívül ezek a talajnak legfontosabb alkotó 
res/.ei ga/.dai szempontból, (ismerjük meg 
tellát, ezeket egyenként.

A foszfor-sav a növények egyik legfon­
tosabb tápláló anyaga; különösen a magvak­
ban van igen jelentékeny mennyiség belőle. 
A különböző növények mngyarholdaiikint 
12 — 40 kg. foszfort vonnak el a talajtól. 
Minthogy pedig a foszfor-sav a talajalkotó 
kőzetekben igen csekély mennyiségben for­
dul elő, a növényi k ít jlodéaéiv p'uig > lue- 
rülhetetlenül fontos és semmi mással nem 
helyettesíthető a termesztett növények fősz* 
f<n-sav-tartalmát, > ha állandóan jo termé­
keket akarunk biztosítani, gondoskodni ktdl, 
hogy a trágya megfelelő mennyiségű tosz- 
for-savat is tartalmazzon. 11a a gazdaság 
úgy van berendezve, hogy a foszfor-savban 
gazdagabb termények, nevezetesen a mag­

nak nagyobb része piaczott 
úgy az istállót rágva — ha csak narvobb
mértékben nem etetünk sok fősz főt-sav tat 
talmu repcze-pogácsát, maláta-csirát, korpát 
stb. nem lesz. elegendő talajunk termo ké­
pessegének fenntartására, s ez. i st then 
vétlenül beáll annak a szüksége, hogy szu­
perfoszfátokkal pótoljuk a foszfor-hiányt, el­
lenkezőleg a termésátlag évrol-ev.e csök­
kenni fog. A magyarországi talajok legna­
gyobb része pedig tényleg foszfor-szegeny, 
mert évtizedek óta visszük óriási mennyi­
ségben búzánkat külföldre, a nélkül, hogy 
bármikéin is gondoskodtunk volna a foszfor- 
veszteség pótlásáról. Innét van azután, hogy 
Magyarországon hektáronként átlag csak
15_47 hl. búza terem, ellenben Dámaban
32, Augolors/ágban 20%, Németalfölden 
23,' Belgiumban 21, sót meg Oláhországbaii 
is 17—14 hektoliter, ami ugyan nem azt 
bizonyítja, hogy Oláhországbaii talán jobban 
visszapótolják a gazdák a talajtól elvont 
foszfort, hanem csupán azt, hogy az o a i- 
országi gazdagabb tulajok még nincsenek 
annyira kiszipolyozva, mint a magyarorszá-

A kálium a növénynek épp úgy elettelte- 
telét képezi, mint a foszfor-sav, de a talaj­
nak nem oly értékes alkotó vésze, mert 
többnyire elegendő mennyiség foglaltatik 
benne, másrészt pedig az istálló-trágyában 
is nagyobb mennyiség foglaltatik, mint a 
foszfor-sav. Van azonban egy néhány u. ti. 
káli növény, amelyek igen nagy mennyiségű 
kálit igényelnek, «minő a répa, burgonya, 
szőlő, dohány és a komló. Belterjeseid) gaz­
daságokban ezen növények hozamát mester­
séges káli sík, kém-avas káli, kaiuit stb. 
alkalmazásával is fokozzák, sőt itt-ott fosz­
for-trágyák mellett vetekre is alt-almazzák. 
Tudnivaló azonban, hogy a íaliamu is jelen­
tékeny mennyiségű kálit tartalmaz, s tétek 
trágyázására ez is megfelelő, különösen va­
lamely foszfor-!vágyával keverte» alkalmaz­
tat ik.

Különösen nagy mennyiségű mész.re van 
szükségük a leveles növényeknek, igy a 
herefeleknek, luczernáuak, dohánynak, bot- 
sónak stb. s ezeket mész.-növényeknek is 
nevezik. Az itt föl nem sorolt növények ré­
szévé az. istálló-trágyával elegendő meszel 
juttatunk a talajba, amely különben is több­
nyire nagyobb mennyiséget tartalmaz; az 
említett növény, k termését, azonban igen 
jelentékenyen foltozza a mész.-tnigyazás, 
amely czelra az. u n. trágya-gipszet szokás 
használni. Figyelembe veendő azonban az is, 
hogy némely vidék talaja általában 'eve 
mész-szegény itt ott, annyira, bogy a takar­
mány főiekben sem lévén elég mész, az. ál­
hitek lagv csontnak lesznek, avagy a csont- 
alapzat hiányos fejlődése miatt a legjobb 
takarmányozás daczára kicsinyek maradnak. 
Ilyen vidékeken csalt nagyon Iái mesz-tra- 
gyázás által lehet a bajon segíteni.

Az említetteken kívül még a humusz is 
igen fontos a lkot o része a talajnak, amely 
a növéiivi gyökerek elrotlmdasa folytán ke­
letkezik, nagyobb részt pedig az istálló-trá­
gya altul vitetik oda. Ky.

rol beáramló nyers terményekben rejlik, 
miáltal hazánk termekéinek ára annyira 
csökken, hogy a termelési költségek is alig
fedezhetők. . .

Az egyedüli eszköz, ezen haj gyökeres
orvoslására, volna, a földnek oly eltelő erőt 
adui mely által a íöldinives képes legyen 
kétszer annyit termelni, mint eddig, és ezen 
ellető erő, mely minden más termelési ént 
magában egyesit : a pénz!

De pénzhez a földbirtokos vagy csak na­
gyon szűkei, jut, vagy pedig drágán kel 
Üeki azt megfizetnie és a szűkei, kimert 
hitellel nem képes szükségleteit kielégítem ; 
mert-legtöbb,.yire 10-12% kamatú váltó*
«dóságainál fogva - csak igen gyakran 
•tzon kellemetlen helyzetbe jut, hogy az ara­
tás után összes termését potom áron kény­
telen eladni.

y földbirtokosnak tehát csak olyan ki 
esőn használhat, melynek kamatjait minden 
erő-megíeszités nélkül képes megfizet»,, 
azaz: olcsó tő r les z tóses köl csőn hoz

kell jutnia.
Mint a „Köztelek“ (az „Országos Magjai 

Gazdasági Egyesület“ hratalos közlönye) 
márczius hó 27-en megjelent számában ol- 
vássuk, ilyen előnyös törlesztéses kölcsönö­
ket a majdnem 10 év óta fennálló es foly­
tonos virágzásban levő „Ingatlan- és Jelza- 
log-Forgalmi-lnzézet“ Budapest, \ I, vaczi- 
körut 39, gyorsan eszközöl ki. Ezen J 
közel jövőben 250.000 frtnvi alaptőkévé
részvény társasággá átalakulandó — !“le/A 
szilárdsága és megbízhatósága mimlenü, 
osztatlan elismerésben es kitüntető ajánlá­
sokban részesült. Jelenlegi tulajdonosa, Gurre 
Ferenc/, uv, kinek, azon esetre, ha válla­
latát a tadja, 104.000 frtnyi eladási ar bi/to- 
sit tiltott, továbbra is ezen intézet élén meg- 
marul. Eznn részványtársai-ág tagjai csak 
olyanok lesznek, kik most is érdeklődnek a 
magyar földmivelók fólóte iránt, előkelő tár­
sadalmi állást foglalnak el, vagy pedig akik 
tekintélyes magyar földbirtokosok.

A földbirtokos ennélfogva csak saját, ér­
dekeben cselekszik, ha a tavasz, ezen bir­
tokának becslésére kedvező évszak beállta-
VHI _ legyen az hasznos befektetések, vagy
eddigi költséges adósságai konvertálásával 
jaro" bélyeg- és illetékmentesség elérése 
czeljábol — egy olcsó törlesztéses 
kölcsönt vesz fel és ezen czelra telek­
könyvi kivonatai es ka,aszter-birtokivei má­
solatát, felülvizsgálás végett, a tent említet t 
intézethez annál inkább beküldi, minthogy 
ica nézve ebből semminemű költség nem
háramlik.

Uj pénzforrás.
A mostani sanyarú gazdasági viszonyok­

nál lógva általános az elkeseredés a föld- 
birtokosok közt; mert bármennyire is küzd­
jön a földbirtokos, mégsem kepes kemény 
munkája gyümölcsét érdeme szerint elvezni 
es sorsa mindinkább súlyosabba válik.

Ezen mostoha viszonyok oka a küldföld-

Piaczi árak.
Mag) - -.ved, Ih97. április 11.

Urna legjobb . 1 vékft
középszerű . . ., „

Kétszeres legjobb .
középszerű „ „

Rozs legjobb . "
n középszerű - "

Zab legjobli 
lt középszerű

Kukorlczn (tengeri) . 1 vékl*
Burgonya
Széna legjobb . *6.v "z“kev
Szalma legjobb „ ”
Bikkfa I kölim. keresztrukiis nélkül, 1 m hosszú
Cserfa 1 „ . „ 1 „ „
Tölgyfa I . . „ 1 - -
Faszén kemény • hektolitei
Marhahús > kilógnám
Sertéshús . . .. -
Szalonna -
Disznózsír „ *
Vöröshagyma
■fokhagyma — -

1-
90-

-•80
— 75 
-80 
-•75 
—■60
- *6 
-.62 
—•30
8- 

1.60 
3-50 
2 60 
3 —
1 80 

-40 
-52
- 72
- 80
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Csarnok.

A Laczházy-kattély.
— Irta: Molnár Gyula. —

ELSŐ RÉSZ.

11.

Sarolta, jóllehet tudta, hogy a herezeg 
előbb-utóbh nyilatkozni fog, hiszen elárulta 
szándékát minden szava, tekintete, mozdu­
lata, mégis e pillanatban oly zavart és t'el- 
imlult állapotban volt. hogy az a gondos es 
leányát félté szeretettel őriző anyának leg­
ott feltűnt.

Nyájasan megcsókolva leányát, a grófné 
«ryöngéden puhatolta Saroltát, mi bántja, 
beteg-e, hogy derült kedve annyira meg­
csappant.

_ Nincs semmi bajom, anyám, legfeljebb
ha fejem fáj egy kissé, de az. hamar elmúlik.

A leányka nem merte megváltani édes 
anyjának az igazat; érezte, tudta azt, hogy 
kijelentését az majd a legélénkebb örömmel 
fogja tudomásul venni.

Egészségi állapota felöl megnyugtatva a 
grófnét, Sarolta csatlakozott azokhoz, kik a 
vjzesés pompás látványának szemlélésére 
eltávozta k.

S mig oda voltak, a visszamaradt Por- 
thav herezeg a gentleman nyíltságával 
mondta el a két anyának a közöttük lefolyt 
szóváltást és nyílt vallomását.

Laczházy grófné egész lelkesen ölelte 
magához kedvencz barátnője tiat.

— Valóban örülök, hogy ily tint- nyerek 
meg leányom jövendőbeli férjének. A sors 
tehát meghallgatta kérésünket, kedvesem,
_ szólt a herezegnéhez fordulva a két
anya forró imádsága meghozta a kívánt fej­
leményeket.

— Tehát anyám beleegyezik?! . . . . — 
szólt, a fiatal herezeg. Laczházyué kezét tisz­
telettel megcsókolva.

— Áldásom reálok! — felelték kényes 
szemekkel a mamák.

És ezzel Sarolta a herczeg jegyeséül oda 
lett Ígérve, a nélkül, hogy a leánykának 
egy szavát is meghallgatták volna.

Sarolta pedig ezalatt igen örülve annak, 
hogy a herczeg visszamaradása által meg­
szabadult abból a kényelmetlen helyzetből, 
bogy újra a fiatal ember társaságában kell 
a vízeséshez vezető, fél óráig tartó utat 
megtennie, lassanként Halmágyi gróf vidám 
csevegése és a vízesés nagyszerűségének 
látvánva közepette megfeledkezett a fiatal 
dragonyos főhadnagy hevülékeny szavairól.

Pompás kép tárult a néző közönség e e. 
Mintegy nyolcz méter magasságban lévő 
sziklaoldalról fehér kristályvi/.U patak bugy- 
gyant elő, mely laposan szélesre elterülve 
bukott le a viz által kivájt szikla-meden- 
czébe. A verőfényes napsugarak, melyek­
éppen reáestek ferdén a tajtékzó vízre, meg­
törtek es valóságos kis szivárvány képződött 
a levegőben, a színek halvány árnyalatával.

— Remek!
— Magnitique !
— Bámulatos ;
— Nagyszerű!
Ilyen felkiáltások lebbentek el önkényte- 

lenül a kis, megolvadt társaság női tagjai­
nak ajkairól. ...,

A vízesés látványában gyönyörködő g» 
társaság hosszasan időzött oda, ütközni 
meglátogattak egy rombadolt kápolnát i 
melynek csak alapfalait hagyta meg a min­
dent összezúzó idő szele.

Állítólag e kápolna, mely meredek hegy­
oldalon, melyen az erdőben elrejtve állott,

egykor, a tatárjárás szomorú korszakában, 
menedékhelyül szolgált a környék lakossá­
gának, meknek rémületét istenfélő szavak­
kal csökkentette egy remete, ki az erdő 
vadonjában élve, szent tanításaival ösztö­
nözte a népet a vallásosságra.

A hölgyek érdekkel hallgatták gróf Ilal- 
mágyi magyarázatát, ki mint a vidék alapos 
ismerője tájékozva volt a nevezetesebb he­
lyekhez fűzött romantikus történetekkel is.

— Ugyan Halmágyi, mondja csak, — 
kérdé Tarjossy Miczi kíváncsian — mióta 
áll a kápolna romban es miért nem építik 
újra fel? Hiszen ez a hely oly költői szép, 
megérdemlené, hogy egy csinos modem 
épület hirdetné a múltak kegyeletét

— Nem érdemli meg, — felelte a gróf 
nevetve — mert nem volna közönsége.

Közérdek. _______

De a környék lakossága ? véli
Miczi.

_ Nagyon reá is ér az arra, hogy buz-
góságát ily félreeső helyen végezze! Bárónő, 
az embereknek élni kell és most oly kor­
szakot élünk, hogy az embernek minden kis 
idejét föl kell használnia, hogy a megélhe­
tés gondjaival eléggé megbirkózhasson. A 
népnek dolgoznia kell; az ima, a vallásos 
áhitat eléggé kifejezésre .jut. akkor is, ha 
vasárnap a községi templomban rójják le 
az emberek az Isten iránti tiszteletük adó­
ját. Ki is jönne mai világban ide ki í A 
távolság nagyon lelohasztja az egyéni érzel­
meket. Úgy hiszem, a bárónősem igen venne 
magának annyi faradságot, hogy vallásos 
áhítatát itt végezné, feltéve, ha e kápolna 
léteznék.

— No, valid be Miczi, hogy llalmágyinak 
igaza van! — nevetgéltek a hölgyek.

Mennyi bohókás gondolatuk támadt ez 
alatt! Miczi és testvére, Alma, Saroltával 
vállalkoztak arra, hogy fölmennek a kápol­
nához, honnan széttek ntve, remek kilátást 
hittek élvezhetni. Micsoda kínos, fáradságos 
bajjal küzdöttek meg a hölgyek, mig oda 
fel tudtak jutni! Lépteik alatt meg-megesu- 
szamlott egy-egy kő, mely halk morajjal 
gördült le a völgybe. A leányok felsikoltot- 
tak. ha lábuk megcsússzam, de bármily ne­
héz volt is a meredek megközelítése, azok 
éppen nem csüggedtek.

A garde-des-dames-ok alulról kiabáltuk 
fel a ° leányokhoz, hogy jöjjenek vissza, de 
bizony azok nem engedtek a felhívásnak, 
hanem saját szeszélyeiket követve, törtek

előre . .
A,, egyik helyen Miczi visszamaradt kissé.

K-v éles kőben megbotolva elesett, es a
mellett, hogy megsebezte a lábát, összesza-
kitotta a ruháját is. .........

Halmágyi kissé visszamaradt a többiektől, 
kik már jó előre voltak, és védelmére sie­
tett a szegény leánynak, ki fájdalmában zo­
kogott, mint egy gyermek.

A gróf vigasztalni próbálta.
_ Megütötte magát? - kérdé részvéttel.
— Nagyon.
_ Talán jó volna visszamenni i
_ Nem tudok a lábamra állani.
— Majd segélyére leszek.
A m-óf, ki különben egyike volt ama 

magyar mágnásoknak, kik külföldet csatan­
golva. életük legnagyobb részét bor kárt. a 

egyéb szórakozás közepette fecsérlik el, 
bár fekete hajába immár sok ezüst bajszai 
vegyült, mégis öregbe,ló alakjával olyan 
volt. hogy még bírt imponálni a hölgyeknek.

A siró leánykát karon fogva próbálta lé­
pésre bírni. Nem ment sehogy sem.

Aztán egyet gondolt és derékon ölelte át

Miczit es igy akarta vele a lépéseket meg­
tételük

Valóban furcsa jelenet következett ezután.
A leány testének egész bizalmas közel­

sége, a siló, fekete szemekből a urof felé 
áradó sugarak káprázatos villamossága, fel­
korbácsolták Halmágyi ereiben a vért es 
ostobaságokra késztettek azt a férfiút, ki 
tudott uralkodni magán élete sok viszontag­
ságai közepette, de nem tudott uialkodui 
magán most, mikor a zöld pázsitos erdő il­
latos légkörében szerelmet lehelő tavaszi 
üde illat terjengett.

Egyszer csak azon vette észre magát, 
hogy bolond hévvel öleli magához Miczi 
formás alakját es csóközönnel borítja el 
vértől duzzadó arczocskaját.

— Jaj! gróf! — kiáltó Miczi hirtelen el­
vörösödve — mit tett velem i

De azért átengedte magát, újólag a gróf 
ölelésének.

A gróf magához tért és észrevette inkor­
rektségét. Pillanatig gondolkozott.

— Lemondok a kirándulás folytatásáról,
_ felelte aztán — és örülök ezután a
menyasszonyom jelenlétének. Ugy-e, eléggé 
helyesen fejezem igy ki magamat?

_ Halmágyi, hát igazán feleségül óhajt i
kérdé Miczi növekedő hévvel es kíváncsi­
sággal.

— Amint az előbb mondtam! Nos, lesz 
az én elkoptatott eleiem felfrissítő angyala, 
szóljon ?

Miczi clfeledkezve fajdalmáról, el minden­
ről, önfeledten borult a gróf izmos vállára, 
ki egy kissé megihtetödve simogatta meg a 
leány dűs, fekete hajfürtjeit.

Mikorra a többiek a rombadőh kápolná­
tól visszatértek és csodálkozni akartak Mi­
czi elmaradásán, az röviden igy szakasztottá 
télbe a hölgyek kiváncsi kérdezősgetéseit:

— Komoly beszédem volt Halmágyi gróf­
fal. a jegyesemmel, és ezért nem érdekelt a 
kápolna romja.

— Úgy látszik, nem éppen kell a kápol­
nában imádkozni, hogy a szerelmesek egy­
másra találjanak! — volt az általános véle­
mény.

És mindnyáján örömmel üdvözölték az uj 
jegyeseket.

7 olila

Szerkesztőség:
i)r marvaui károly, tőrök Bertalan.

Kiadó :
Vagyenyeill K8nyrnyomda öa Paplr4ru*y6r részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papiráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

Selyem-damasztok 65 krtól i4fn 65 
krig méterenkint - valamint fekete, fehér, színes 
Henneberg-seljem 45 krtól 14 fit 6o krig mete- 
reukiut, sima, csikós, koczkazott, mintázott, damaszt 
stb. (mintegy 140 különböző minőség, 2000 szilt és 
mintázatban, stb.) a megrendelt arukat postabér- és 
vámmentesen a házhoz szállítva, mintákat posta- 
fordultával küldik: HENNEBERG G. (cs. és 
klr. udvari szállító) selyemgyárai Zürich­
ben. (Svájciba czimzett levelekre 10 kros, levelező­
lapokra 6 kros bélyeg ragasztandó ) Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

Sz 637-1897 tkvi
Árverési hirdetményi kivonat.

a vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható­
ság közhírré teszi, hogy gróf Bethlen ^ '^»^Ma s’z’a 
,R,óuak Maisza Mária és tar,a. xegrehajUto. ak M. tsza 
Mária és latsai végrehajtást szenvedő ellem 2160 frt 
t;4 kr tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtást ügyében
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iw. »«*»• '^’^i' r^a'UTeoi i,r«;os r. hr.

r:N&r.;k4<.8i
600 1, 601 I. 602 1. hr. 6Z. |jg tjkxhnu A
A + 8. reiiii 142, 146 hr sí. .11». •* > A

101. reii'l 1143 hr. sz. es i* ’ Árverést 484 írtban 
1. 'end 0533 hr. \s\ ?.rl*:*n elrendelte, és
ezennel uien^lUpitott h<U*l • ;i/ lfe97 évi
liogv :i teunebb megjelelt '“8- ■ 11 ) aJ Ladamos
május hé 17-lk *
község házánál leeud- uiegtar . fog„»k adatul.
megjavított kik,alias, a,on »lul '* / * #nok be08.

Árverezni szándékozok t«i ' ' jggl. 60. t.-cz.
árának 10*-at keezP1‘"f^"- ^Lamito.t és az 1881.
42 §-abaii jelzett ‘ j-e|t ig.izságügyiuinisz-
évi november 1-én 333. • ■ ■ - jjkképes értfkpa-
teri rendelet 8-ik §-aban °| ' 1881. 60
pírban a kiküldött kezehez le enni, tnagy tl
t.-cz. 170 8-» t!a»imn S vszerii elismer-elóleges elhelyezeseröl kiállított szaoa j 
venvt átszolgalta ni.

\ kir járásbíróság mint tkn hatóság.
Vízaknán, 1897. évi marczins hó l en

Szeiitwiklósi József,
, kir. aljbiró.
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Alsófehér vármegye kQzIg. biz, elnökétől.

Ad; 488— 897. sz. kb

Hirdetmény.
\ keivsketlelvmügyi m. kir. Miniszter ut 

„ uagvméltósógn «/- »Ivhicz n-szebeii-vötos- 
, oi i'iivi b. I'. vasul rés/, vény társa sag kerelme 
kove.kez.eben ezen vasút kié,,hósebez Kon- 
ez a község határában a szükséges es a ki- 
Mijátitási terv es összeírásban kozelebbiol 
uie"jelölt föliltevületekneU kisajátítását az 
!.si évi XLI. t.-czikk alapján elrendelvén, 
ezen magas rendelkezés azzal az értesítés­
sel tetetik közhírré, hogy nz e'jarasi tingyit- 
hs folyó évi május 3-án délelőtt 9 
órakor fog Konczán a községházánál 
lUV^ktV.dtM Ili.

\ kisajátítási terv es összeírás a tárgya­
lás napjáig az említett községházánál van­
nak közszemlére kiteve es tekinthetek be.

Az érdekeltek ezen helyszíni tárgyaláson 
való megjelenésre azzal a figyelmeztetéssel 
s/olittatnak föl hogy az eljáró bizottság a 
kisajátítási terv megadapiuwa felett akkor 
is érdemileg határozni fog. ha ,. tárgyi, asot, 
a/ érdekelték közül senki >em » jelem v

mvg.
Nagy -Knyeden, l 'öT. april hó 4-én.

Zeyk Dániel,
1083 3-3 főispán, közig. biz. elnök.

17 hektó Ó es 10 hektó Uj, tisztán kezeit j

$tó"'BOR™

Továbbá egy igen jó karban levő

[/«T jégszekrény.
Évtekezlieim idősb Kun JÓZSef OZtlk- 

,-asznál Nagy Enyeden. íoso 2-3 |

A t. gazdaközönség figyelmébe!
Tisztára takarított, csiráké),es

vörös heremag
vetésre alkalmas:

Deutsch Adolf mag- és terménykeres- 
kedónei Gyulafehérvárt.
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Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölc.ö. a J»í6dÍ ''.to°atí,téév
háromnegyedrZsr.i.B-'O' «
k; «ti időre kesrp «»ben 
Birtokos felmondhat 
intés.'t nem mondhat fel- 
Csekély kemnttal t 'ken tlent étik Lebonyolítás leg 

föridébb idő alatt
_ owwrtál*» bélyeg- és illetekment«. -

gemml előlege» kolteég.

neatlan ós Jelzálog Forgalmi-Intézet
Budapest, VkoUkörutaB^

UmMd « •***“«< "*2J23fjW

i

.tokosok <Utal •
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• ki félti •* egész-MmdenKi 8égét és mégsem
akar lemondani • kávé megszokott 
Kellemes élvezetéről. Mert • 
Kathreiner-kávé hozzátétele által 
elvósz az idegizgató babkávénak 
általánosan ismert ós rendes hasz­
nálatnál annyira egészségrontó

<©
;ál.a.t;*1 *í**C***^é*r4íeT»****************************"

A. . l; a kinek egészségét valami megrontotta. Különösen MindenKl |deg. s gyomorbántalmakban szenvedőknél sok eze, 
estben a Egészségesebb és a legkönnyebben megemészthe t 
italnak bizonyult a tiszta Kathreiner-kávé. ***»eí<.*******»***»»*
MÍnden asszony é# gyermek' akiknek gyonge szervasszony 09 57®""*"• ,,

különösen jótékony hatással van a tápláló Kath-eme
s TkTk kellemes, enyhe ize miatt, úgy babkáveizzel keverve

fc)

kávé s a kik Kellemes, onyno ^
mint tisztán nagyon szeretik. *a**********»»**»***#‘*****e!****
„ a ki a háztartásban takarékos, de ízletes és a melle.
íVlindenKl egészséges kávéitalt mégsem a ar magától meg
jönni. Takarékossági szempontod, Is .iánlha.Z . K.,hr.in,r-kZv. 
akár babkávéval vegyítve, akár tisztán *******»*********-* '***

_ A Kathreir.erfcle KnctoP-matáta-kávS
------------- ,éBi é* családi kávé, a mely szemekben a legjobb malátábo

készül * e babkávé kedvelt izét a Kathrelner-fóle gyártási mó. 
■dia meg neki, e mely a leghíresebb szaktekintélyektől elismerve 
minden müveit államban tért hódított. Csak a Kathreiner-kaví 
egyesit! magában a babkávé kellemesen ingerló izét és a maiata 
kávénak egészséges, orvosilag elismert és megerősített előnyeit

Tévedések és megkárosodÁ» ki­
kerülése végett bevásárlás elkel-

mével tessék jól vigyázni ez eredet, jj zL-- Qy 
doboire. e melyen ez e felírás ven nrsiri^r.

AX olyan cfomaabaB. arIT-i i’in mV» * Kathreiner lh. HaffisVoU lift w»

Kérelem s
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